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1. Описание учебной дисциплины
	Наименование показателя
	Направление подготовки, образовательная программа, программа подготовки
	Характеристика учебной дисциплины

	
	
	Очная форма
	Заочная форма

	Количество зачетных единиц – 8
	Направление подготовки
45.03.01 Филология
(шифр и название)
	Дисциплина базовой части
ОП

	Семестровых модулей - 1
	Образовательная программа

Зарубежная филология (английский язык и литература)
	Год подготовки

	Содержательных модулей – 2
	
	3-й

	Индивидуальное задание – портфолио 
	
	Семестр

	Общее количество часов – 144
	
	5-6-й

	Недельное количество часов: Аудиторных – 4
Самостоятельной работы – 2 
	Программа подготовки
Бакалавр
	Лекции

	
	
	-
	-

	
	
	Практические, семинарские

	
	
	72 часов
	24 часов

	
	
	Лабораторные

	
	
	
	

	
	
	Самостоятельная работа

	
	
	72 часов
	120 часов

	
	
	Вид контроля

	
	
	5й семестр – экзамен
6й семестр -зачет



2. Цель и задачи учебной дисциплины
Программа составлена ​​в соответствии с Рекомендациями Совета Европы в области изучения и преподавания современных языков и оценки уровней владения ими.
Предметом изучения учебной дисциплины является фонетическое строение современного английского языка, знание которого позволяет улучшить владение произношением студентов-первокурсников, что является важной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции; устная и письменная речь; грамматические особенности современного английского языка.
Программа предусматривает последовательность и преемственность в изучении материала в течение первого года обучения и ориентирована на формирование навыков и умений практического владения основным иностранным языком.
Междисциплинарные связи. Основным принципом данной программы является принцип преемственности и последовательности. Курс английского языка по своему содержанию носит ярко выраженный комплексный характер. Материал рассматривается в единстве всех характеристик: фонетических, семантических, грамматических, стилистических. Поэтому усвоение курса предполагает знание интонационных образцов и структур, что демонстрирует связь практического курса с практической фонетикой, грамматических конструкций и правил, демонстрируя связь с практической грамматикой. Используя полученные знания курса «Введение в языкознание», студенты должны осознавать лексические и стилистические особенности англоязычных текстов, отслеживая функционально-стилевые особенности современного английского языка. Связь с теорией и практикой перевода определяется необходимостью выполнять перевод текстов, их реферирование и интерпретацию, что позволяет готовить студентов к дальнейшему овладению теорией языка. Адекватный перевод требует от студентов знания правил современного русского языка. Тексты, на основе которых базируется работа, были взяты из произведений английских и американских авторов и содержат определенные реалии, толкование которых требует знаний, полученных при изучении курса «Лингвострановедение».
Программа учебной дисциплины состоит из следующих содержательных модулей:
• Практика устной и письменной речи
• Практическая грамматика
• Домашнее чтение
• Практическая фонетика
Цель: формирование коммуникативной, лингвистической и социокультурной компетенции студентов; формирование положительного отношения к овладению языком и культурой англоязычного мира; воспитание и развитие у студентов чувство самосознания; формирование умения межличностного общения, необходимого для полноценного функционирования как в учебной среде, так и за ее пределами; формирование основательных знаний фонетического строения, грамматических норм современного английского языка, навыков устной и письменной речи.
Задачи:
• улучшить умение воспринимать текст на слух (с опорой и без опоры на печатный текст) и стимулировать активное обсуждение воспринятой информации в аудитории;
• сформировать навыки письма с целью повышения эффективности письменной коммуникации; логически структурировать и правильно выполнять оформление письменного текста на тему;
• ознакомить студентов с современными тенденциями английского разговорного языка.
Место учебной дисциплины в образовательной программе: обязательный компонент ОП уровня бакалавра по специальности Зарубежная филология (английский язык и литература); дисциплина профессиональной подготовки «ПРАКТИЧЕСКИЙ КУРС ОСНОВНОГО ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА» направлена ​​на овладение следующими компетентностями согласно стандарту ГОС ВПО:
ОК-1 владение культурой мышления; способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения.
ОК-6 стремление к саморазвитию, повышению квалификации и мастерства.
ОК-7 умение критически оценивать собственные достоинства и недостатки, выбирать пути и средства развития первых и устранения последних.
ОК-13 владение навыками использования иностранного языка в устной и письменной форме в сфере профессиональной коммуникации.
ПК-4 владение навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) представления материалов собственных исследований
ПК-10 аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений на иностранных языках

3. Программа учебной дисциплины
Домашнее чтение 
Содержательный модуль 1 (1 семестр)
Тема 1. W.S. Maugham. Biography and Literary Works 
Тема 2. The Painted Veil. Chapters 1-3 
Тема 3. The Painted Veil. Chapters 4-6
Тема 4. The Painted Veil. Chapters 7-9 
Тема 5. The Painted Veil. Chapters 10-13
Тема 6. The Painted Veil. Chapters 14-15
Тема 7. The Painted Veil. Chapters 16-18
Тема 8. The Painted Veil. Chapters 19-21

Содержательный модуль 2 (2 семестр) 
Тема 9. The Painted Veil. Chapters 22-23. Chapters 24-27
Тема 10. The Painted Veil. Chapters 28-34
Тема 11. The Painted Veil. Chapters 35-38
Тема 12. The Painted Veil. Chapters 39-43
Тема 13. The Painted Veil. Chapters 44-48
Тема 14. The Painted Veil. Chapters 49-55. Chapters 56-57.
Тема 15. The Painted Veil. Chapters 58-63
Тема 16. The Painted Veil. Chapters 64-74
Тема 17. The Painted Veil. Chapters 75-80. Discussion of the novel

3. Структура учебной дисциплины
	Названия содержательных модулей и тем
	Количество часов

	
	очная форма
	заочная форма

	
	всего
	в том числе
	всего
	в том числе

	
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	ДОМАШНЕЕ ЧТЕНИЕ

	Содержательный модуль 1. 

	Тема 1. W.S. Maugham. Biography and Literary Works 
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 2. The Painted Veil. Chapters 1-3 
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 3. The Painted Veil. Chapters 4-6
	8
	
	4
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 4. The Painted Veil. Chapters 7-9 
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 5. The Painted Veil. Chapters 10-13
	12
	
	6
	
	6
	
	
	
	
	

	Тема 6. The Painted Veil. Chapters 14-15
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 7. The Painted Veil. Chapters 16-18
	8
	
	4
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 8. The Painted Veil. Chapters 19-21
	8
	
	4
	
	4
	12
	
	4
	
	8

	Всего модуль 1
	72
	
	36 
	
	36
	36
	
	12
	
	24

	Содержательный модуль 2. 

	Тема 9. The Painted Veil. Chapters 22-23. Chapters 24-27
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 10. The Painted Veil. Chapters 28-34
	8
	
	4
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 11. The Painted Veil. Chapters 35-38
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 12. The Painted Veil. Chapters 39-43
	8
	
	4
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 13. The Painted Veil. Chapters 44-48
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 14. The Painted Veil. Chapters 49-55. Chapters 56-57.
	8
	
	4
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 15. The Painted Veil. Chapters 58-63
	8
	
	4
	
	4
	6
	
	2
	
	4

	Тема 16. The Painted Veil. Chapters 64-74
	8
	
	4
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 17. The Painted Veil. Chapters 75-80. Discussion of the novel
	8
	
	4
	
	4
	12
	
	4
	
	8

	Всего модуль 2
	72
	
	36 
	
	36
	36
	
	12
	
	24

	Всего часов
	144
	
	72
	
	72
	72
	
	24
	
	48



4. Перечень тем и содержание практических (семинарских) занятий
ДОМАШНЕЕ ЧТЕНИЕ
	№
п/п
	Название темы и
краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов (очная \ заочная формы)
	Результат обучения 


	1 семестр

	1. 
	Тема 1. W.S. Maugham. Biography and Literary Works 
	Проработать текст и задания к нему 
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	2. 
	Тема 2. The Painted Veil. Chapters 1-3 
	Проработать текст и задания к нему 
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	3. 
	Тема 3. The Painted Veil. Chapters 4-6
	Проработать текст и задания к нему 
	4\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	4. 
	Тема 4. The Painted Veil. Chapters 7-9 
	Проработать текст и задания к нему 
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	5. 
	Тема 5. The Painted Veil. Chapters 10-13
	Проработать текст и задания к нему 
	6\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	6. 
	Тема 6. The Painted Veil. Chapters 14-15
	Проработать текст и задания к нему 
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	7. 
	Тема 7. The Painted Veil. Chapters 16-18
	Проработать текст и задания к нему 
	4\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	8. 
	Тема 8. The Painted Veil. Chapters 19-21
	Проработать текст и задания к нему 
	4\4
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	2 семестр

	1. 
	Тема 9. The Painted Veil. Chapters 22-23. Chapters 24-27
	Проработать текст и задания к нему
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	2. 
	Тема 10. The Painted Veil. Chapters 28-34
	Проработать текст и задания к нему
	4\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	3. 
	Тема 11. The Painted Veil. Chapters 35-38
	Проработать текст и задания к нему
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	4. 
	Тема 12. The Painted Veil. Chapters 39-43
	Проработать текст и задания к нему
	4\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	5. 
	Тема 13. The Painted Veil. Chapters 44-48
	Проработать текст и задания к нему
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	6. 
	Тема 14. The Painted Veil. Chapters 49-55. Chapters 56-57.
	Проработать текст и задания к нему
	4\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	7. 
	Тема 15. The Painted Veil. Chapters 58-63
	Проработать текст и задания к нему
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	8. 
	Тема 16. The Painted Veil. Chapters 64-74
	Проработать текст и задания к нему
	4\
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10

	9. 
	Тема 17. The Painted Veil. Chapters 75-80. Discussion of the novel
	Проработать текст и задания к нему
	4\2
	ОК-1,6,7,13
ПК-4,10



5. Перечень тем и содержание лабораторных занятий (не предусмотрено учебным планом специальности)
	№ п/п
	Название темы та краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов
	
Результат обучения 

	1
	
	
	
	Знания, умения, навыки

	2
	
	
	
	

	...
	
	
	
	



6. Самостоятельная работа
	№
п/п
	Содержание
	Количество часов

	1
	Подготовка к лекциям
	-

	2
	Подготовка к практическим/семинарским/лабораторным занятиям
	36

	3
	Подготовка к экзамену
	-

	4
	Выполнение индивидуальных заданий (указываются виды заданий)
	-

	
	Всего
	36



7. Индивидуальные задания
ИЗ – индивидуальная научно-исследовательская задача студентов, основанная на их самостоятельной поисковой и проектной работе.
Цель ИЗ: самостоятельное изучение части программного материала, систематизация, обобщение, закрепление и практическое применение знаний по учебному курсу, усовершенствование навыков самостоятельной учебно-познавательной деятельности.

Домашнее чтение
ИЗ выполняется студентом при прохождении практического курса в течение одного семестра.
Каждый семестр студент готовит задание:
• биография автора с указанием основных событий жизни и творчества;
• выбрать художественное произведение по собственному желанию в объеме 250 страниц и презентовать его, осветив следующие моменты (свойства стиля автора, сюжет произведения, характеристика одного из действующих лиц или главного героя произведения).
• Выбрать из худ.текста и выучить 50 лексических единиц \ словосочетаний, уметь использовать их при презентации текста.

8. Методы обучения
1) По источнику информации:
• Словесные: объяснение, повествование, беседа.
• Практические: индивидуальная, четная, групповая работы; выполнение лексико-грамматических упражнений; перевод и перевод текстов
• Наглядные: наблюдение, иллюстрация, демонстрация
2) По логике передачи и восприятия обучающей информации: индуктивные, дедуктивные, аналитические, синтетические.
3) По степени самостоятельности мышления: репродуктивные, поисковые, исследовательские.
4) По степени управления учебной деятельностью: под руководством преподавателя; самостоятельная работа студентов с книгой; выполнение индивидуальных обучающих проектов.
5) Методы стимулирования интереса к обучению: прослушивание аутентичных аудиоматериалов и видеоматериалов.

Домашнее чтение
       Выполнение упражнений, круглый стол, дискуссии, выполнение творческих работ, устная презентация.


9. Средства диагностики результатов обучения
- устная проверка знаний;
- письменная проверка знаний;
- тестовая проверка знаний;
- выполнение и презентация индивидуального учебно-исследовательского задания (эссе);
- выполнение и презентация творческого задания (подготовка доклада);
- модульная контрольная работа;
- экзамен/зачет

10. Критерии оценивания
• выполнение домашнего задания – 2 балла;
• работа на занятии – 3 балла.
• текущее тестирование;
• групповая работа;
• оценка выполнения ИЗ и проект;
• тестирование;
• зачет/экзамен.

11. Инструменты, оборудование и программное обеспечение
• рабочая обучающая программа;
• учебное пособие;
• конспекты занятий;
• аудиозаписи;
• ресурсы глобальной компьютерной сети;
• сборка тестовых и контрольных задач для тематической (модульной) оценки учебных достижений студентов;
• средства итогового контроля (набор электронных задач для итогового контроля).

12. Рекомендуемые источники (обязательная, дополнительная литература, информационные ресурсы)
1. Уайльд О. Портрет Дориана Грея / О. Уайльд. – М.:Менеджер, 2004. – 304 с. 
